
Kundenvorgangsnummer: Meldungsnummer:

2. Kerndaten

Auftraggeber Servicefirma Serviceort / Endkunde

Name

Adresse

Ansprechpartner

Kundennummer

Telefon-Nr.

E-Mail

Artikelnummer Artikelbezeichnung

Menge Herstelldatum (JJJJ-MM)

Gerätestandort Serialnummer

WA Nr. Service-Datum

Pos.   Prüfmerkmal           i. O.         nicht i. O.

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

      

Fr. / Hr.      

Datum: 

 9.  Voralarm auslösen (Beobachten der optischen und pot. - freien Meldungen). / Release pre-alarm (observe 

optical and potential-free messages).

 11.  Wenn zwei Jahre seit der letzten Überprüfung vergangen sind: Akkus tauschen (Akkus gegen gesonderte 

Berechnung)! / If rechargeable batteries have not been checked during the last two years, replace them (separate 

cost)!

Den nächsten geplanten Überprüfungszeitpunkt entnehmen sie der Prüfplakette am Gerät.

 12.  Im Zuge des Akkutausches Sichtprüfung der inneren Geräteteile auf Beschädigungen. / During battery 

replacement, visually inspect the interior of the unit for damages.

 13.  Prüfung der Unterlagen auf ihre Vollständigkeit. Bei Bedarf Unterlagen vervollständigen. / If parts of the 

documentation are missing, they have to be added.

 14.  Kunden in Handhabung einweisen. / Introduce the customer to the handling/use.

 15.  Service-Aufkleber mit Datum und Namenskürzel versehen und auf die Rückseite des Gerätes kleben. / Mark 

service label with date and initials, and stick it on the back of the unit.

Name / Unterschrift  des Technikers:

Service/-Wartungscheckliste

 6.   Netzausfall / Power failure

 7.   Defekte Akkumulatoren / Defect batteries

 10.  Hauptalarm auslösen (Beobachten der optischen und pot.-freien Meldungen). / Execute the same procedure 

for the main alarm.

Aufgrund des Prüfprotokolls / der Wartungscheckliste empfiehlt Rittal ein Wartungsintervall       x jährlich!

 1.   Sichtprüfung des Gerätes auf äußere mechanische Beschädigungen. / 

Visual inspection of the unit for external mechanical damages.

 2.  Sichtprüfung auf anstehende, optische Alarm- oder Störmeldungen. Bei anstehenden Alarmen oder 

Störungen: Notieren und Resetten. / Is there any alarm or fault message at the moment? In case of need: Record the 

message and reset.

 4.  Prüfung des Gesamtsystems auf folgende Störungen, soweit der Betriebsablauf dadurch nicht gestört wird: / 

Check the system regarding the following faults, as far as the operating schedule is not influenced:

Abschlussbemerkung / Final remark:

 8.  Überprüfung des gesamten Alarmablaufes incl. Löschauslösung, soweit der Betriebsablauf dadurch nicht 

gestört wird (unbedingt vorher die Verteilerbox durch den Prüfadapter ersetzen bzw. Blockierschalter auf AUS 

drehen!): / Revision of the complete alarm sequence including extinction release (extinguishing device previously to be 

blocked), as far as allowed by organizational circumstances.

DET-AC Achtung: Akkus mitnehmen


